ERGOTRON' WorkFit-S, Single LCD Mount, LD
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Alcohol Prep

For service and warranty visit www.ergotron.com

Para recibir servicio y garantia visite www.ergotron.com

Pour un entretien et garantie consultez la page www.ergotron.com

Informationen zur Service und Gewahrleistung finden Sie unter www.ergotron.com
Voor service en garantie gaat u naar www.ergotron.com 7.5°
Para recibir servicio y garantia visite www.ergotron.com
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(‘) Adjustment - Ajuste - Réglage - Einstellung -
Instellen - Regolazione « #i% - if5 - =4

Follow these instructions to tighten or loosen tension.

Siga estas instrucciones para ajustar o aflojar la tension. A WARN I NG

Suivez ces instructions pour desserrer ou resserrer la tension.

Befolgen Sie diese Anleitung, um die Spannung zu lockern oder zu verstarken.

Volg deze instructies om de spanning te vergroten of verkleinen.

Seguire queste istruzioni per aumentare o ridurre la tensione di bloccaggio.
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Raise to the full up position before

m removing equipment.

Always adjust the lift tension to
accomodate applied load.
— DO NOT add weight below minimum

or above maximum weight capacities.
Failure to head this warning may result
in serious personal injury or property
damage.
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WARNING! Stored Energy Hazard: The arm mechanism is under tension and will move up rapidly, on its own, as soon as
attached equipment is removed. For this reason, DO NOT remove equipment unless the arm has been moved to the highest
position! Failure to follow this instruction may result in serious personal injury and/or equipment damage!
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ADVERTENCIA: Riesgo de energia almacenada: El mecanismo del brazo esté bajo tension y se moverd rapidamente hacia
arriba, por si mismo, tan pronto como se retire el equipo acoplado. Por ello, NO retire el equipo a menos que esté colocado en
su posicion mas elevada. El incumplimiento de esta instruccion puede provocar lesiones personales graves y dafiar el equipo.

AVERTISSEMENT! Risque d'énergie accumulée : Le mécanisme du bras est sous tension et se lévera rapidement, tout seul,
dés que le matériel est retiré. Pour cette raison, NE PAS retirer votre matériel a moins que le bras n'ait été mis a la position la
plus élevée! Risque de blessure corporelle et/ou d'endommagement du matériel en cas de non-respect de cette instruction !

WAARSCHUWING! Rischio da energiaimmagazzinata: il meccanismo del braccio  sotto tensione e si muove rapidamente
da sé non appena si toglie 'apparecchiatura a cui & collegato. Per questo motivo, NON rimuovere I'apparecchio a meno che
il braccio non sia stata portato sulla posizione piti alta. La mancata osservanza di questa precauzione puo causare infortuni
gravi ¢/o danni all'apparecchiatura.

WARNUNG! Gefahrdung durch gespeicherte Energie: Der Arm-Mechanismus der Arbeitsflache steht unter Spannung und
bewegt sich von allein und schnell nach oben, sobald das befestigte Gerat abgenommen wird. Entfernen Sie aus diesem
Grund die Geréte nur, wenn sich der Arm auf der hchsten Position befindet! Eine Missachtung dieser Anweisung kann zu
ernsthaften Verletzungen und/oder Beschadigungen am Gerét fiihren.

AVVERTENZA! Gevaar door opgeslagen energie: het hefmechanisme van het werkoppervlak staat onder spanning en
verplaatst zich zelfstandig snel omhoog wanneer de bevestigde apparatuur wordt verwijderd. Verwijder apparatuur daarom
ALLEEN nadat de arm in de hoogste stand is gezet! Als u deze instructie niet opvolgt, kan dit tot ernstig persoonlijk letsel en/
of beschadiging van de apparatuur leiden!
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How to attach optional CPU holder ordered separately

o © 2010Ergotron, Inc.
aqaom All rights reserved.

While Ergotron, Inc. makes every effort to provide accurate and complete information on the installation
and use of its products, it will not be held liable for any editorial errors or omissions (including those
made in the process of translation from English to another language), or for incidental, special or
consequential damages of any nature resulting from furnishing this instruction and performance of
equipment in connection with this instruction. Ergotron, Inc. reserves the right to make changes in the
product design and/or product documentation without notification to its users. For the most current
product information, or to know if this document is available in languages other than those herein,
please contact Ergotron. No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or
transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or otherwise
without the prior written consent of Ergotron, Inc,1181 Trapp Road, Eagan, Minnesota, 55121, USA
Patents Pending and Patented U.S.& Foreign. Ergotron is a registered trademark of Ergotron, Inc.

888-33-308-W-02 rev.D < 08/10

Americas Sales and
Corporate Headquarters

St. Paul, MN USA
(800) 888-8458
+1-651-681-7600
www.ergotron.com
sales@ergotron.com

APAC Sales

Tokyo, Japan
www.ergotron.com

EMEA Sales

Amersfoort, The Netherlands
+31 33 45 45 600
www.ergotron.com
info.eu@ergotron.com

Worldwide OEM Sales

www.ergotron.com
info.oem@ergotron.com

apaccustomerservice@ergotron.com
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